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ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS. 
A „K. Közlöny" oct. -dec. folyamára. 
Uj évnegyed állván előttünk, itt az idő, hogy 

tisztelt olvasóinknak további részvétét is lapunk fen- 

állása érdekében felkérjük. 
Hazánk kérdései halkan bár, de csakugyan fej- 

lenek, s mi valamint eddig törekedtünk, ugy ezután 

is azon leszünk, hogy annak mozzanatait figyelem- 

mel kisérjük, s a mennyire a sajtóviszonyok en- 

gedik, hogy annyiszor kifejezett alapelveink basisára 

állva, észrevételeinket fejtegethessük, arra mindig ké- 

szen állunk; jól tudván, hogy a sajtó hivatása tol- 

mácsolni és irányozni a közvéleményt, s józan vi- 

tatkozás és eszmecserék által a lehetőkben egyez- 

tetni a nézeteket. 

Hat év óta hánykódunk a sajtótörvény és a 

változó idők hullámai közt; a haza közönsége ismeri 

elveinket, törekvéseinket, melyek a törvényes álla- 

potok visszavivására irányozvák. Hogy irányunk mél- 

tányolva volt, azt előfizetőink folytonos pártolásából 

örömmel tapasztaltuk. 

Ezen részvétet kérjük fel továbbra is, mert ha 

a lapok száma hévmérőjeül tekintetik a nemzet cul- 

turajának, annak oka egyszerüen az, mert nagy 

számu olvasó nélkül nagy számu lap fen nem áll- 

hatna. 

Az előfizetési pénz összeget, kiadó 

hivatalunkhoz (Stein János közép-utczai könyvkeres- 
kedésébe) postai vagy magán uton kérjük mielőbb 

beküldeni, hogy a nyomatandó példányok számára 

nézve intézkedésünket pontosan megtehessük. 

Lapunk előfizetési ára továbbra is: 

Egeészévre aT frt. 
FEelévre. 6.. 
Évmegyedre 2.. 

Tisztelt hazánkfiait a szellemi közremunkálásra 
továbbra is felkérjük. 

Kolozsvártt, september 14-kén 1862. 

A szerkesztőség. 

Hdolozsvár, september 14-kén 1862. 

(D) A mult szombati számunkban az octroyált 
bizottmányok kérdéséhez általánosan szólva, csak 
általános eszméket mondhattunk ki. Az eszmék tisz- 
tázása végett, kötelességünknek érezzük részletes 
tárgyalást kezdeni meg, hogy fenn is alatt is talán 
tisztuljon ezáltal ezen igen fontos kérdés. 

Ö felsége az october 20-diki diploma 1-ső pont- 
jában ezt rendeli : 

„A törvények hozatalára, megváltoztatására és meg- 
szüntetésére való jog általunk, és utódaink által csak a tör- 
vényesen egybegyült országgyülések, s illetőleg a birodalmi- 
tanács közreműködésével fog gyakoroltatni.4 

A diploma ezen és még a III-dik pontjában te- 
hát világosan kimondatik, hogy a törvények változ- 
tatása csak az uralkodó és országgyülés egyetérté- 
sével történhetik. 

Az országgyülés tárgyai közül ki vannak véve 
a II-dik pont szerint a közös ügyek, és az 1848-i 
törvényekből csak is azok hagyattak fen revisio alá, 

a melyek ily közös ügyekre s viszonyokra vonat- 
koznak, s a melyek általában a kiadott diplomával 
ellenmondásban vannak. 

Ezt irja ugyanis ő Felsége báró Vayhoz oct. 
20-ról intézett legfelsőbb kéziratában. 

pA többi ezen (1847/48 i) országgyülésen hozott azon 
törvények tekintetében pedig, melyek az Én ma kibocsátott 
diplomámmal és határozatimmal ellenmondásban vannak , az 
országgyülési revisiot és megszüntetést fentartván." 

E szerint tehát mindazon törvények országgyü- 

lésen kivül változhatlanok, melyek e diplomával és 
az egykoru határozatokkal nem ellenkeznek. 

Azt mondja ö Felsége ugyanazon napon báró 
Vayhoz intézett kéziratában a megyékre nézve. 

„Minthogy az előbbeni magyar megyei szerkezetnek 
helyreállitása az Én magyar királyságom alkotmá- 
nyos intézményeinek visszaállitás a iránt kiadott 
mai elhatározásaimnak természetes következménye. stb. 

Ezen tételben kimondatik a megyei szerkezet- 
nek helyreállitása, s kimondatik, hogy a magyar 
királyság alkotmányos intézményei vissza vannak 
állitva. 

Mi tehát a törvényes megyei szerkezet ? 
Ez magában foglalja a régi megyék határait, 

hatáskörét, és azon orgánokat, melyek e hatáskört 
betöltik; a megyei tisztségeket, birókat, és az ideig- 
lenes képviselő választmányt, mely utóbbiról az 
1848-ki XVI-dik törvényezikk intézkedett. 

Ezen választmányi törvény nem ellenkezik a 
diplomával, nem ellenkezik az egykoru hatarozatok- 
kal, midőn ő Felsége éppen a választmányokat ren- 
delte felállittatni ugy Erdélyben, mint Magyarorszá- 
gon. És fel is állittattak mindenütt a XVI-dik tör- 
vényezikk értelmében a nélkül, hogy azoknak alaki 
törvényességét valaha a kormány kétség alá hozta 
volna. 

Minthogy tehát a diploma rendelete szerint a 
létező törvényen csak országgyülésileg lehet változ- 
tatni, s minthogy a megyei választmányokról tör- 
vény létezik, a mely a diploma után a kormány el- 
lenmondása nélkül alkalmaztatott is : tehát ebböl a 
következik, hogy csak az 1848-i XVI-dik törvény- 
ezikk értelmében alakitott bizottmány törvényes. 

EÉs minthogy ő Felsége a megyék szerkezetét 
s a királyság alkotmányos intézményeit visszaálli- 
totta: tehát ezen bizottmány birja a régi megyegyü- 
lés hatáskörét ugyanazon törvény szerint; a törvé- 
nyen pedig utasitásokkal ellenkező változtatásokat 
tenni nem lehet, s az 1791-diki 8-dik törvénycezikk 
szerint a kormány csak a törvényekkel öszhangzó 
utasitást adhat, valamint az oct. 20-i diploma első 
pontja szerint is, hol világosan ki van mondva, hogy 
a törvényeken csak az országgyülés utján lehet 
változtatni. 

Ezen adatok s észrevételek szolgáljanak az er- 
délyi octroyált bizottmányok törvényességének meg- 
birálására. Szántszándékosan nem hivatkoztunk régibb 
törvényeinkre, s csak az oct. 20-ki határozatokat 
tartottuk szem előtt. 

Azon ellenvetést tehetnék nekünk, hogy a gróf 
Rechberghez ugyanazon napról intézett legfelsőbb 
kézirat Erdély unioját mellőzi az által, hogy Er- 
délyben külön országgyülést rendel. Azon választmá- 
nyokról szóló gyülés pedig Pozsonban tartatván, 
Erdélyre nézve törvényes érvénynyel nem bir. En- 
nélfogva a lapunkban közreadott kormányköri nyi- 
latkozat okoskodása megfontolandó, a mely odamegy 
ki, hogy a teljes közgyülés lehetlenné vált, tehát 
a megyei képviseletet szükebb körre kellet octroyál- 
ni, azért talán, mert Erdély a megyei választmá- 
nyokról törvényt nem hozott. 

Ezen argumentatio alaposnak látszik, ha az ak- 
kori törvényhozás körülményeit meg nem fontoljuk. 

Ámde emlékezhetünk, hogy a kolozsvári tör- 
vényezikkekből csak három erősittetett meg, a 
többire nézve király ő Felsége leiratában kijelenté, 
hogy megerősitésük fölösleges, miután az unio meg- 
szentesittetvén, a pozsoni törvényczikkek Erdélyre 
nézve kötelezőkké váltak. 

Ezen fölségi nyilatkozat által azon czikkek 
reánk nézve meg vannak erősitve, és ha a jobbágy- 
felszabadulás-, jogegyenlőség-, ősiség eltörléséről van 
szó, ugy látjuk, hogy Erdély mostani kormánya sem 
hozza kétségbe reánk nézve ama törvények kötelező 
voltát; már pedig ha a pozsoni 8., 9., 10., 13., stb. 
törvényezikk kötelező reánk nézve mindamellett, 
hogy azon czikk, mely az unioról szól revisio s 
ellátás alá fentartatott, ugy szintén nem lehet két- 
ségbe hozni a megyei választmányokat létesitő XVI- 
törvényczikk kötelező erejét, mely szintén nem el- 
lenkezik a diplomával, sőt a választmányok létele 
tettleg el van ismerve ö Felsége kézirataiban. 

Ezekből tehát legyen szabad azon következte- 

tést kihnzni, mikép mélyen sajnálhatnók, ha a mos- 
tani octroyált bizottmányok egyénekre fektethető mü- 
ködése félbeszakittatnék a miatt, hogy annak tagjai 
ennek törvénytelen voltát kimondják; és azt hisz- 
szük, hogy ezen szigoru rendszabályt annál inkább 
kellene a kormánynak kerülni, mert ezen óvakodás- 
nak nemcsak az oct. 204 diploma által visszaállitott 
ös intézményeinkben, de magában a diplomában is 
teljes és jogos alapja van, a mint fejtegettük. 

Az óvakodás miatt a bizottmányok eloszlatása 
annál károsabb lenne, mert ezáltal Erdély polgárai 
és kormánya közt a kérdések kiegyenlitésére egy 
közvetitő - mintegy bizalmi — testület létezni meg- 
szünnék, s az uralkodó fölség nem hallhatná meg 
a nép kérését. 

Legyen szabad még ezen tüzetesb tárgyalásunk 
kezdetén azon észrevételt tennünk, hogy ha mi az 
alkotmányos kiegyenlités lehetlenségére törekednénk, 
csak helyeselhetnök azon korlátoló rendszabályokat, 
melyek a hozzánk beküldött czikk elméletéből ki- 
tünnek. De miután szivünkből óhajtjuk az ország és 
király közti kiegyenlitést, csak sajnálhatjuk, hogy a 
létező törvénytől oly kérdéseknél is tartozkodnak, 
hol annak nyomán több alapossággal lehetne ugyan- 
azon czélra argumentalni s felgerjeszteni a közbi- 
zalmat. 

A mostani octroyált bizottmánynak nem elemei, 
hanem annak összeállitási módja, a neki adott utasi- 
tás zárt köre, a személyzetnek a jogosultak számá- 
val illő arányban nem álló létszáma, mely leginkább 
kiri a székelyföldön, hol az ős jogosult választok 
száma több ezerekre megy — és végre általában 
ezen választmányok octroyált volta ellen lehet kivá- 
lóbb kifogásunk. Ez az, mely miatt ottan a megje- 
lenök nem mint bizottmányok, hanem mint oly egye- 
sek, kik ős jogaink szerint a szent korona tagjai— 
kisérthetik meg a jozan közvetités utait. 

Ugy lehet, e kérdést meg fogjuk tovább fejte- 
getni. 

Ajánlat a vasutra. 
Udvarhelyszek, sept. 10-én 1862. 

A nagy várad-brassói vasuti bizottmány e székben levő 
megbizottjai folyó hó 9-dikén ideiglenes fökirálybirói 
helyettes ur engedelme folytán anyaszékünk középülete nagy 
teremében Gyárfás Domokos ur elnöklete alatt az Udvar- 
hely környékén levő s e végett előlegesen értesitett s felkért 
községek küldötteivel a nevezett vonalra teendő önkénytes 
ajánlatok sikeresebb eszközölhetéseért értekezletet tartottak, 
minek eredménye nem a legfényesebb ugyan, mégis az e 
szék községeivel s átalános anyagi szegénységével ismeretes 
olvasót bátran kielégithetik, mert 44 község 2186 gyalog 
napszámot vagy ennek megváltási árába 874 o. é. fit és 
40 krt 900 véka meszet Köhalomig, 10 darab 3 öles hosz- 
szu s 8 hüvelyk fokosságu gerendát Hejjasfalváig készen le- 
szállitva és 257 oszt. frtot készpénzben még az értekezlet 
folyama alatt ajánlott meg és pedig: 

Bikafalva: 80. H. Keményfalva: 40. Tibód: 25. Ka- 
dichfalva: 40. Szentkirály: 80. Fenyéd : 40. Bogárfalva: 30. 
Szentlélek: 50. Malomfalva: 100, Benczéd: 506. Felső-Bol- 
dogasszonyfalva : 80. Szent-László: 21. Sándorfalva: 20. Lo- 
kod: 25. Patakfalva: 80. Miklósfalva: 40. Ábrahámfalva: 
40. gyalognapszámot és 100 forintos állam kölcsön kötelez- 
vényt. Telekfalva: 80. Kénos: 60. Árvátfalva; 30. H. Remete: 
30. H. Szent-Márton 100, Recsenyéd: 50. Ége: 00, Dálya: 
200. Jánosfalva: 40. H. Szent-Pál: 200. Dobó: 60. Béta : 
30. Vágás: 60. Dézsfalva: 10. Mátisfalva: 50. Ders: 200. 
Jásfalva: 25. Kányád: 70. Oczfalva : 30. Bethlenfalva : 60. 
tenyeres napszámot. H. Karácsonfalva: 300 kis véka me- 
szet Köhalomig. H. Almás: 600 kis véka meszet ugyan Kö- 
halomig és Fancsal: 10 darab 3 öles hosszu és 8 hüvelyk 
fokosságu gerendát Hejjasfalváig leszállitva. H. Városfalva 
pedig: 50. H. Szent-Péter: 15. Bögöz: 80 és Magyaros: 12 
osztr. ért. frtot készpénzben; ezen kivül mindenik község 
azon esetre, ha a vasut határán vitetnék át, a megkivántató 
földterületet is ingyen megajánlotta. 

Ideiglenes főkirálybirói helyettes méltóságos 
Lukács Gusztáv ur is, bár nem birtokos e székben, még is 
a várad-brassói vonalra készpénzben 30 o. frtot ajándéko- 
zott. Továbbá Henter János ajánlott: 100 gyalog napszámot 
vagy ennek megváltási árába 40 o. frtot. Solymosi Károly: 
40 gyalog napszámot vagy 16 o. ért. frtot. Maté Lajos: 20 
gyalog napszámot vagy 8 o. é. frtot. Dimény Zsigmon 10 
gy. n. sz. vagy 4. o. é. frtot. Ugron Gáspár: 20 s 
napszámot vagy 20 oszt,. frtot. Jakab Lajos: 20 szek. n. sz 
vagy 20 oszt. frtot. Rácz Károly: 10 gy. n. sz. vagy 4 oszt 
írtot, Barabás József: 10 gy. n. sz. vagy 4 o. é. frtot, Be- 
kő János: 10 gy. n. sz vagy 4 o. é. frtot, Biró István; 10 



gy. n. sz. vagy 4 o. é. frtot. Türkösi Samu: 10 gy. n. sz. 
vagy 4 o. ért. frtot. 

A gazdagabb közönségek, ugy Keresztúr és Bardocz 
fiuszékek még nem tették meg ajánlataikat; remélleni lehet 
e szerént tehát, hogy ezek, valamint az ezen székben lévő 
tehetősebb birtokosoktól még igen szép összegek fognak 
ajánltatni. r. s. 

- M.Vásárhely székely városunk id. tanácsában 
egyhangulag elhatároztatott, hogy a kolozsvár-brassói vas- 
utra, a község pénztárából 4,000 forint államkötelezvényt 
szenteljenek. 

Az erdélyi nemzeti szinház ügyében. 
86. – 1862. 

szinh. vál. 

A Kolozsvártt fennálló erdélyi nemzeti szinbáznak 
belső átalakitása, valamint az intézet szellemi részének szer- 
vezése naponta érezhetőbb szükséggé vált; az utóbbi szoros 
kapcsolatban áll az elsővel, és e nélkül tulajdonképpen nem 
is létesithető, az intézet szellemi részének emelkedésére 
szükségeltető jövedelem szaparodása főkép a nézőhely át- 
alakitása által érettethetvén el. Mindenekelőtt tehát az 
épület a közigényeiknek megfelelőleg és ugy átalakitandó, 
hogy mig egyfelől a közönségnek nagyobb kényelmet biz- 
tosit, másfelől czélszerübb beosztás által az intézet jövedel- 
mét szaporitsa. 

A szinházi választmány ezen naponta kiáltóbb szükség- 
töl áthatva, megragadta az első alkalmat, mely az intézet 
alapjának növekedésével e vállalatra nyilt, és komolyan az 
átalakitási munkához fogott; egy ily távól időkre kibató és 
az intézetre nézve roppant horderejü vállalat létesitése azon- 
ban megfontolást igényel, és ezért a választmány mindenek 
előtt czélszerü tervek beszerzésére forditotta figyelmét, és 
miután a néző helynek átalakitására nézve már az előbbeni 
évekről igen czélszerü tervekkel birt, melyek egyike Tompa 
János kolozsvári mérnök, másika Ybli pesti épitész által ké- 
szittetett, - most a szinpadnak és evvel járó gépezetnek, 
diszitményeknek sat. átalakitására Mühldorfer Mannheimi gé- 
pészt és épitészt kérte fel, kinek a szinházak belszervezé- 
sébeni jártassága általában ismeretes, ki is ide lejövén, a 
szinház megtekintése után a szinpad ujból készittetésére, uj 
gépezettel, diszitményekkel ellátására, továbbá az egész 
háznak füthetővé tételére, abban egy uj tüzoltási rendszer 
alkalmazására, végre czélszerü világitás eszközlésére ajánl- 
kozott, mind ezen itt elősorolt épitésekért és felszerelések- 
ért 49,800 rhenusi ftot érez ezüst pénzben követelvén, mely 
összvegbe nincsen beszámitva a szállitási dij, vám, továbbá 
a köműves és az ács munka. - A szinházi választmány ezen 
ajánlatot csak feltételesen azon esetre fogadta el, ha más 
a kolozsvárihoz állitolag sokban hasonlitó szinházak tervei 
nek és költségszámitásainak Muhldorfer által ajánlott be- 
küldése után mind a tervezett. átalakitás czélszerüségéről , 
mind a feltett árr jutányosságáról meggyőzödést fog szerez: 
ni magának. - Mühldorfer be is küldötte az igért terveket 
és rajzokat, de költségszámitás nélkül; és miután a meg- 
halgatott szakértők oda nyilatkoztak, hogy ezen általános 
tervekből a választmány által kivánt meggyőződést megsze- 
rezni nem lehet, másfelől Mühldorfer terve szerint csak rész- 
letes átalakitáson menne át a szinház, holott igen kivánatos, 
hogy az egész épület alakitassék át, - mind ezen okoknál 
fogva abban álapodott meg a választmány, hogy Mühldorfer 
ajánlatát jelenleg el nem fogadja, hanem felszólitja őt, il- 
letőleg megbizza, az egész szinház czélszerü átalakitása esz- 
közlésére részletes tervet és költségszámitást késziteni, meg- 
ajánlván ezért nékie a kért 2000 rén. forintot jutalmat, és 
miután ezen adatok leérkezendnek, ekkor fog a szinházi vá- 
lasztmány ezen részletes terv, ugy szintén a fennebb emli- 
tett már meglévő tervek alapján az épités felől — szakértők 
meghallgatásával — véglegesen határozni. 

Ennyiben áll eddig a szinház ujra szervezésének ügye; 
és ámbár a választmány a gondozására bizott intézet érde- 
kében szintugy, mint a közönség többször nyilvánult ohaj- 
tása mián az átalakitást mielőbb létesiteni kivánja, de még 
sem akar azon hibába esni, hogy ezen reánk nézve fontos 
és nagyszerü vállalatot, mely a hazai közönségnek áldozat- 
késségét nagy mértékben veendi igénybe, elhamarkodással 
megbuktassa, vagy czélszerütlenül létesitse, mert az elköve- 
tett hibát jóvá tenni nehezen lenne egy hamar módunk, — 
ezért a meghallgatott szakértők és más ügypártoló egyének 
egy hangu véleménnye az, hogy az 1863-dik évben sem le- 
hetend az épitésbez fogni, ezen év csak előkészületi idő lesz 
az átalakitás terveinek és kivitele módjának megállitására, 
továbbá a szükséges pénznek összeszerzésére, a munka ma- 
ga pedig csak az 1864 ik évben lesz megkezdhető. 

A szinházi választmány a czél elérésének gyórsitása 
tekintetéből egyszersmind egy épitészeti albizotmányt kül- 
dött ki gr. Mikes János és Groisz Gusztáv szinházi választ- 
mányi tagok, továbbá gr. Bethlen János, Dózsa Dániel, 
Kövári László, mérnök Herezeg Lajos, és Tompa János, 
épitész Kágerbaner Antal és Kirmáyer Károly, szinbázi pénz- 
tárnok Filep Samu, szinházi gazda Olasz Károly és választ- 
mányi jegyző Groisz Nándor személyökben, mely bizotmány 
feladata lesz az átalakitási terveket és költségvetéseket meg- 
vizsgálni, és ez iránt valamint a szükséges pénz összeszer- 
zésének módjára nézve a szinházi választmányhoz javaslato- 
kat tenni. 

Nem lesz érdektelen a hazai közönségre nézve, ha tá- 
jókozásúl ide igtatjnk azon hozzávetőleges számitást, mely 
a tervezett átalakitásokhoz szükségeltető öszvegre nézve a 
szakértők által tétetett; e szerint kerülne: 
a) a nézőhely és páholyok átálakitása mint- 
egy 38,000 frt, b) az épület külső diszének emelése 11,000 
frt, c) az uj stakaturák 6000 frt, d) a Mübldorfer terve 
szerinti szinpadi átalakitás, fütés, tüzelő rendszer, gépezet 
és diszitmények 40,000 frt, e) miuthogy az előbbeni összeg 
ezüsttel fizetendő, az agio 10,000 frt, 1) Mülhdorfer anya- 
gainak és kellékeinek szállitása és vám 6000 frt, g) kömd- 
ves munka 4000 frt, h) fedél és szinpadi boltozat 8000 fit, 
i) a tüzöltisi rendszernél a vizvezetéshez szükséges kútak 
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és szivattyuk 5000 frt, együtt mintegy 123,000 frt osztrák 
értékben. 

Ezen tetemes összeg fedezésére a meglevő alapból 
nem igen sokat lehet forditani, mert ugyanis – mint az ide 
mellékelt pénztári kimutatás bizonyitja – a jelenleg meg- 
levő szinházi alap kétféle: az egyik a régi alap, és csak 
ez forditható épitésre, a másik a közelebbről átvett felkelési 
pénzalap, mely az adományozó ország rendeinek nyilváno- 
san kifejezett akaratja és ennek alapján ő cs. kir. apostoli 
Felsége által kiadott legfelsőbb elhatározás szerint a szin- 
házintézetnek állandó és el nem költhető alapját képezi, és 
ennek csak kamatja fordittathatik a szinház szükségére. Ha 
már a régi alapot vizsgáljuk, ebből, mely a kimutatás I. 
osztálya szerint teszen : 74,258 frt 12 krt, csak az I, 2, 
9, 9 és 10 tétel számok alatt előforduló 10,920 frt, 115 frt 
50 kr., 36,600 frt, 3850 frt és 197 frt 91 kr. o. é. együtt 
51,683 frt 41 kr. o. é. teszi azon összeget, melyre már 
most biztosan számithatni, a 3, 4, 5, 6 és T tételszámok 
alatt előforduló biztositatlan igéretek jelenleg a számitásba 
fel nem vehetők, de sőt miután a 8-ik tételszám alatt, elő- 
forduló 36,600 frt tőke 10 évig fel nem mondható, és igy 
ezen összeg jelenleg csak ugy válhatik használhatóvá, ha 
a felkelési pénzalapból kiveendő annyi összegü urbéri kár- 
pótlási kötelezvényekkel fölcseréltetik, a rendelkezésre ké- 
szen álló fenebbi 51,683 frt 41 kr. o. é. tökének is uagy- 
része, vagy is az 1, 2 és 8ik tételszám alatt előforduló 
47,635 frt 50 kr. o. é. csak államkötelezvény, mely a mos- 
tani börzei ár szerint készpénzben csak 31,500 frtot teszen, 
és ehhez hozzá adván a 9- és 10 ik tételszámok alatti kész- 
pénz készletet 4,047 ft 91 kr., tulajdonképpen csak 35,547 
frt 91 krt o. é. fordithat már jelenleg is a szinházi választ- 
mány épitésekre, melyhez ha még hozzá is adjnk az ujabb 
alapnak a kimutatás Il-ik rovatába a 4- és Ő ik tételszám 
alá felvett egy évi folyó kamatját 1,722 frtal és 331 frt 80 
kral o. é. együtt 1,753 frt 80 kr. o. é., mégis még mindig 
csak 37,301 fit T1 kr. o. é. áll jelenleg készen, és igy 
még igen tetemes összegre lesz szükség, hogy a kivánt 
átalakitás létesülhessen; de bizton hiszi a választmány, hogy 
Erdély lelkes fiainak és leányainak áldozatkészsége, melyet 
a közelebbi időben több alkalommal oly fényesen tanusitot- 
tak, ezuttal is segiteni fog a bajon, melyben ezen nemzeti 
intézetünk szenved, és részint a régibb alapban a kimutatás 
I. részében 3, 4, 5, 6 és T tételszámok alatt kimutatott 
22,574 frt T1 kr. ajánlatok befizetésével, részint uj adako- 
zásokkal elősegitendi a czélt, melyet a választmány magá- 
nak a fenebbiekben kitüűzött. 

Végre még megjegyzendő, hogy a kimutatás II-dik 
részében az 1, 2 és 8-dik tételszámok alatt előtorduló ösz- 
vegnek felhajthatása legalább részben kétséges, és igy a 
felkelési, vagy is jelenlegi állandó szinházi alap, mely 89,771 
frt. 11 kr van kimutatva, a fenebbi tételek alatt előforduló 
13,408 forint, 9,110 frt 3 kr, 2066 frt 40 kr egyült 24 584 
frt 43 kr levonásával most egy előre csak is 65,186 fr 
68 krt teszen o. é, mely a pénztárban, mint kamatozó 
töke meg van. – Az erdélyi országos nemzeti szinházi vá- 
lasztmánynak Kolozsvártt, 1862 sept. 9 ikén tartott ülésé- 

ből kiadta : 
Groisz Nándor 

orsz. szinházi választmányi jegyző, 

Marosvásárhely, sept. 8-kán 1862. 

A kolozsvári nemzeti dalszintársulat által folytatólag a 
következő darabok hozattak szinpadra : Vasárnap augustus 
24 én „Az aggteleki barlang* meglehetős közönség előtt; az 
előadás elég kerekded volt, s különösen dicséretet érdemel 
Beczkai Jáuos, ki a barlangban mutatott látványokat készi- 
tette. 

Hétfőre ang. 25 ére a ,„Tücsök volt kibirdetve, de 
éppen midőn az előadás kezdetét vette volna, hirtelen meg- 
eredtek az ég csatornái, s a kevés számmal összegyült kö- 
zönség sietett a szinkörbe fedél alá juthatni; de rövid idő 
mulva felgördült a függöny, s a közönség azon kellemetlen 
ujsággal lepetett meg, hogy az elöadás – nem tudom mi- 
féle okból — elmaradt. A közönség ugyan csekély volt, de 
voltunk mi az idén még üresebb szinházban is jelen az elő- 
adáson, s igy ez alkalommal is az igazgatóság gyöngédsé- 
gétől elvártuk volna, hogy azon csekély de lelkes közönsé- 
get, mely az ily kétes időben is reszkirozta a szinkörbe 
menetelt, ne tette volna ki a megázás kellemetlenségének, 
s az előadást tartotta volna meg. Igy tehát a ,„Tücsök* más 
nap kedden került előadásra, a bétfőinél nem sokkal na- 
gyobb közönség előtt. Fanchont Szöllősy Róza müvészileg 
játszta, különösen az eleő felvonásban a vásott csibepásztort 
felülmulhatlanul személyesité, ugy szintén a többi között 
azon jelenete, midőn Landrynak szerelmét bevallja, müvé, 
szileg sikerült. Paulay (Landry), Komáromi (Didier), töké- 
letesek voltak szerepeikben; Szöllősy Piroska (Madlon) a 
kevély falusi leányt köztetszéssel játszta, a közönség a da- 
rab végével a legnagyobb megelégedéssel távozott el. 

Szerdán, aug. 27-én Tótbfalusi javára ,Alvajáró! 
opera, tele szinházban. Tóthfalusi szép tiszta csengő hang- 
jával méltán kiérdemelte a közönség megelégedését; bár a 
többiekről is azt mondhatnók, de fájdalom! Pajor Anna 
kivételével - ki ma is gyönyörten énekelt – azt egyikről 
sem mondhatjuk. Meglehet rekedtség volt az oka...? 

Csütörtökön, ang. 28 án „Ádám és Évat vigjáték 1 
felvonásban Berczik Árpádtól, az életből meritett tanulságos 
jó kis vigjáték, mely a fiatal szerzőnek dicséretére válik. 

Komáromi és Szöllősy Róza a czimszerepekben kitünőöleg 
játszottak, s különösen Szöllősy Róza Éva szerepében meg- 

mutatta, hogy milyennek kell lenni egy jó feleségnek. Rajz 
a kigyó szerepét játszta; ámbár más alkalommal ily nemü 
ügyetlen szerepekben minden megeröltetés nélkül jól belé 
találja magát, de mai játéka által az még sem sikerült. Az 
ugyan ezen napra kitüzve volt ,Férj az ajtó elöttű operette 
helyett ,Becsületszó. adatott, melyben Szöllősy Rózsa (Ró- 
zsa) szokott kedves természetességével játszott. Boér (az 
atyus) és Komáromi (Ákos) szintén elég jól betöltötték szak- 

májokat. Rajzról (Gyula) a legnagyobb kimélettel is csak 
annyit mondhatunk, hogy biz ö gyenge volt. 

Szombaton, aug. 30. Paulay rendező javára ,Hamlet" 

igen szép közönség előtt. Paulay (Hamlet) játékán látszott 
a sok tanulmányozás, s némely jelenetei sikerültek is, de 
különben általában véve az előadás nem volt képes a kellő 
hatást előidézni. 

Vasárnap, aug. 31. „Ludas Matyi" félig telt szinház- 
ban, Boér (Döbrögi), Albisi (Kopák), tomaromi (Matyi) és 
Szőllősy Rózsa (Lidí) köztetszésben részesültek. 
doyr Hétfőn, september 1-jén Pajor Anna javára „Trouba- 
onra eddigelő a legnagyobb közönség előtt. A jutalmazan- 

dót a közönség kitörő tapssal és lelkes éljenzéssel fogadta, 
és kitünő énekeért egy karpereczezel és melltűvel tisztelte 
meg. Térei (Leonora) előre elnézést kért a közönségtől re- 
kedtsége miatt, mi valóban megis látszott hangján. Follinus- 
nak (Manrico) szerencséje van csinos játéka és jeles osko- 
lája által, mert különben sokszor fenakadna énekével. Tóth- 
falusi (Luna) méltán kiérdemelte a közönség nagy tetszését. 

Kedden, sept. 2. a helybeli szegények javára ,II dik 
Rákóczy Ferencz fogságak meglehetős nagy közönség előtt. 
Paulayné (Zrinyi Ilona), Szöllősy Rózsa (Amalia) remekel- 
tek játékokkal. Paulay (Rákóczy), Komáromi (Berzsényi) 
Boér (Knitelius), Albisi (Kolonits) meglehetősen megfeleltek 
szerepeiknek. Lehmant is, elég gyenge játéka mellett ie, 
nébány karzaton levő tapsonczai kibivták. 

Szerdán, sept. 3. Bokor javára „Büűvös vadász" re- 
gényes opera 4 felvonásban Webertől. Á mai előadáson kü- 
lönösen Térei Antonia (Agotha) tüntette ki magát csinos 
éneke által; a jutalmazandó szintén tetszésben részesült. 

Csütörtökön, sept. 4. a helybeli kaszinó javára „Róma 
leánya" dráma 4 felvonásban Hegedüs Lajostól. Paulaynó 
(Cornelia) müvészi játéka által a kellő hatást megtette; 
csak arra figyelmeztetjük, hogy sokszor a tulzott pathos 
által hangja a maga természetességét elveszii, pedig egy 
művésznek soha sem szabad a természettől eltérni. 

Szombaton, sept. 6. Gyulai javára „Lázár a pásztor.4 
A szép számmal összegyült közönség jutalmazandót nagy 
tapssal fogadta, ki remek játéka által azt méltán ki is ér. 
demelte. Boér (Medicis) hidegen és minden hatás nélkül 
játszott; ugy látszik, hogy neki ilyen forma drámai szere- 
pekre nincsen hivatása. Paulayné (Nativa) jól betöltötte szak- 
máját. Szőllősy Rózsa (Juliano) igen szeretetre méltó kapi- 
tány volt. 

Végre tudatjuk, hogy szinészeink, kik sok jeles uj 
darab előadása által nekünk annyi élvezetes estét szerez- 
tek, folyó september 15 dikén búcsut vesznek városunktól, 
s visszatérnek a fővárosba, hogy a közelebb tartandó lóver- 
senyeket jeles játékok, s különösen a magyar csalogány 
Hollósy Cornelia remek éneke által érdekesebbé tehessék *). 

. . 

Háromszék, augustus 26 án 1862. 

Sepsi egyházvidékünk közzsinati követei folyó hó 20.án 
tartott részleti zsinatunkban tevék meg követi tudósitásukat. 
Örömmel értők, hogy az esperesi successio, ez a ki- 
váltságolt adoptio eltöröltetetett. A közfőjegyző successioja 
megállitását is, habár ez szinte egy természetü az eltörlöt- 
tel, tartozó tisztelet s méltánylás kitüntetésével hallá r. zsi- 
natunk. Mert tuduivaló, mikép bármily lángész is, szüksé- 
ges előkészület és gyakorlat nélkül, anyaszentszentegyhá- 
zunk közigazgatási kormányzását kellő méltóság- s pontos- 
sággal, csak amugy rögtön nem egy könnyen kezdhetné el. 

Reméljük, hogy a most elhalasztott restaurtiot 
is magával hozandja a presbyteri rendszer, korigényelte 
kifejlődésével. Mert az egyházaknak, a mult évi közzsinat 
határozata folytán, képviseleti alapra fektetésével alulról 
már részint életbeléptetett s felülről is a successio eltör- 
lésével némileg megkezdődött egyházi reform kérdé- 
seknek időnként csak meg kell oldatniok. 

Jeles egyéniségek ülnek ugyan jelenleg az egyház- 
vidéki kormányokon, kik méltán kivételt érdemelnek ; de 
tudjuk azt is, hogy nem minden hivatalnok képes megbirni 
a testülettől, melynek elnöke, éppen független állás kecseg- 
tetéseit. A hivatalában holtáiglan örökösödött esperes, föleg, 
miután már a hozzá közel állott jegyző következése eltöröl- 
tetett, nem mint primus inter pares, hanem mint az egész 
testületből kivált lény tekinthetné magát; s igen könnyen, 
mert bizony csak emberek vagyunk, alkalmat vehetne ma- 
gának a hatalommali visszaélésre, önkényü eljárásra. 

Csak a napokban egy sajátlagos tréfabeszédet hallánk 
egy esperes atyánk fiától : Már legelőbb monda, nem 
kell az espereseknek confraternizálni a jegy- 
zőkkel.4 S az esperes urnak tréfájában sok valóság rej- 
lik. Mert, mondá, a jegyző, kinek gyakran könnyen kitalál- 
ható okokból, az egyházvidéki közigazgatás nehezebb su- 
lyát is hordoznia keli, már éppen oly távolságra áll az es- 
perestől, mint bár melyik iskolamester. 

De bizzuk e tárgyat a bölcsebbekre, nehogy bár ki- 
nek is bántalmat okozzunk akaratlapul. Minden idő meg- 
termi saját gyümölcseit. Az eszme, ha életrevaló, daczára 
minden elébegördülő akadálynak, valósuland; ha nem életre- 
való, elhangzand mint kiáltó szó. 

Közzsinati követeink kimeritő tudósitása éljenzéssel 

méltányoltatott. Jegyző alyánkfiának ugyan egy köztisztelet- 

ben álló m. g. ur azt lobbantá szemére, hogy a közzsinaton 

a successiot pártolta volna; de az hihetőleg hibás értesület- 
ből származott, mert főjegyző atyánkfia a successiót, mint 
azt a hirlapokból is tudjuk, nem pártolta , hanem csakis 

annak mimódoni eltörlését illetőleg, önnön hite szerint a 

szoros törvényszerüségbez ragaszkodva, tért el némileg má- 

sokkal együtt a többségtől. 
Miután követ atyánkfiai tudósitásukat megtették, a 

három évenkint tartatni szokott ülnökujitás tüzetett ki 

napirendre. 
Két párt állt szemben egymással, egymás ellen ülnöki 

életharczot vivandók. Mert t- N. F. atyánkfia a már lejárt 

három évben hivataloskodott ülnökkar megbuktatására pár- 

tot alakitott vala. Bajárta néhányszor irásba tett programm- 
jával az egész egyházvidéket. Nem lehet ugyan sajátlag 
ellenünkre, hogy ülnökujitáskor ujak is lépjenek be a birói 
bureauba; de mégis ily eljárási tüntetések ugy véljük, nem 
igen válnak décséretére az egybázi rendnek, legalább a tet- 

*) Ne legyenek ,utolsó sorok.4 Szerk. 



tesnek. Hadd követné ki-ki saját szive vonzalmát, belátását ! 
No de az eredmény a lett, hogy a pártvezér ugy vélt 
hiveitől elhagyatva az ajtón kivül maradott kevesebbséget 
kapott, s a két párt szerencsésen összeolvadott, négy uj 
s a régiek közül hat ülnök esvén be. Itt már betelik : ,Sic 
vos non vobis fertis aratra boves.* 

De végül szabadjon legalább időtöltésből, egy keveset 
de lana caprina is szólni; de csak ugy, hogyha nem leend 
ellenére a t. felelős szerkesztő urnak. Közzsinati követeink 
egy mulatságos, zsinattartás alkalmával tör- 
tént jelenést is emlitének fel. Mondák : hogy egy el- 
hirhedett névtelen versgyártó a successio eltörlése diadalát, 
egy estélyezés mulattatására szokott modora szerint, nagyon 
művészileg megénekelte, és zsinati tagokat is hivatlanul, a 
kitüzött komédiában szerepléssel tisztele meg. Valójában 
megérdemli a fogadatlan prokátor diját. Mert nagyon, de 
nagyon gyönyörüen jellemző egyéniséget tüntet fel. 

kümöÖmÉml. 
— B. Radákné sz. Rédey Klára grófnő a sz.-andrási 

szerencsétlen elégettek protestans részének felsegéllésére 50 
ezüst forint kegyes segélyt küldött. 

—- Az érdemes olvasó emlékezni fog, hogy a három 
marosvásárhelyi tanuló letartoztatása alkalmával, Háromszék- 
ről egy levelet vettünk, melyben az volt felállitva, hogy 
ottani provisorius királybiró nem fejtett ki kellő buzgalmat 
az ifjak kiszabaditása körül. - Ezen iródalmilag odadobott 
keztyüt alkirálybiró Vizi ur fölvette, és lapunk 126 dik szá- 
mában látható feleletjében meglehetős élesen védette magát. 
A társadalmi convenientia szabályai ugy hozzák magukkal, 
hogy ha valakin egy téren elégtételt veszink, más térre ne 
vigyük át a tárgyat. A párbaj lovagiassági szabályainál is 
ugy áll, hogy ha valakivel, becsületsértés miatt párbajra 
szállunk , egyszersmind nem indithatunk ellene büntető ke- 
resetet. Természetes, hogy az emlitett levélben becsület sér- 
tési eset nem levén, annak törvényszéki következménye sem 
lehet, sajnáljuak azonban, hogy egy protestans ember, egy 
protestans papot büntető pörrel compromittalni kiván, még 
pedig oly tényért, a melyért már egyszer eleget vett. 

— A ,Sehles. Ztg.* bécsi levelezője szept. 8-ról irja, 
miszerint a birodalmi tanács isméti öszszejövetelét nagy fe- 
szültséggel várják, miután, biztos hallomás szerint, már az 
első ülések egyikében számos aláirással ellátott javaslat fogna 
előterjesztetni, mely nem kevesebbet, mint a februari alkot- 
mány revisioját czélozza, s ezen ohajtásban minden pártok 
egyesülnek. Még a miniszterium párthivei is- kik a többsé- 
get képezik, azon megyőzödésben vannak, hogy e tekintet- 
ben valaminek történni kell, miután az eddig választott uton 
előre haladni nem lehet. A birodalmi tanács szünnapjai 
alatt elegendő alkalmunk volt a felett meggyőződést sze- 
rezni, mily kevéssé van megelégedve a népesség parla- 
mentünk eddigi eredményeivel, s átalában azon ohajtás 
uralg, miszerint a kormány olykép módositsa programmját, 
mely gyümölcsöző kifejlődést helyezzen kilátásba. A képvi- 
selőház tagjai közül többen állásukat odahagyni szándékoz- 
nak, ha a revisiora, illetőleg a februari alkotmány módosi- 
tására vonatkozó ohajtásuk nem teljesittetnék. 

— A ,Vaterland« irja : Az erdélyi országgyülés ösz- 
szehivásával az udvari kanczellária nem foglalkozott, csak 
is az országgyülési előkészületekkel azon időre, mikor le- 
hető lesz annak összehivása. Ujabb időben azon szükséges- 
ség jutott érvényre, hogy Erdélyt választó terüle- 
tekre oszszák, oly nagy és nehéz munka, mely hbárom 
négy hónapot vesz igénybe. 

— Nyiregyházán, a mint a ,P. Lt dot értesitik, a kö- 
zönség és katonaság között, vásár alkalmával véres össze- 
ütközés történt, s csak a parancsnokló cs. kir. ezredes eré- 
lyes föllépésének kőszönhető, hogy nagyobb baj nem történt. 

—- A ,„Budapesti Szemle" egy évi folyama a nem rég 
szétküldött 50 dik füzettel bevégződvén, s derék szerkesz- 
tője azt tovább is folytatni szándékozván, uj 10 füzetes fo- 
lyamra nyitott előfizetési aláirást. Erdély s legközelebb Ko- 
lozsvár és vidéke lelkes honfiai- és honleányaihoz, nem 
szükség többé ezen becses, irodalmunkban magára álló hé- 
zag pótló vállalat érdekében buzditó felszólitást intéznem. 
Már azon körülmány, hogy a saját müködési érdeköket fel- 
fogó előfizetők száma nálam a közelebbi pár év alatt igen 
szépen szaporodott, eléggé tanusitja, hogy ezen vállalat va- 
lódi szükséget pótol. Éppen azért elégségesnek tartom az 
előfizetri szándékozókat, tisztelet teljesen figyelmeztetnem, 
hogy az előfizetés könnyitése tekintetéből mint eddig, ugy 
most is az előfizetést az uj folyamra 10 oszt. é. fotinttal 
szerkesztő barátom megbizása nyomán teljes készséggel el- 
fogadom. – Jelentem egyszersmind, bogy az uj folyam 1-ső 
füzete már sajtó alatt van, s nem soká szétküldetik. 

Kolozsvártt, sept. 16-kán 1862. 
Takács János. 

ev. ref. tanár. 

2 ag POLETEKAH EM. 
FRANCZIAORSZÁG. Páris, sept. 5. A „Patrie. két- 

ségtelennek mondja, hogy Garibaldi vállatatára jelentékeny 
aláirások történtek Angliában. Még az egyént is megnevezi, 
Vecchi örnagyot, ki az összegeket átvette. Az olasz városok, 
Genua, Livorno és Milano kivételével, nem igen tetemes ösz- 
szegekkel járultak a vállalathoz. Palermo alig 60,000 fran- 
kot gyüjtött. Girgenti 50,000 frankot adott. Catania kivéte- 
lével Garibaldi sehol sem fogadtatott előzékenyen a hatósá- 
gok által. Cataniában 2500 uj fegyvert talált Garibaldi. El- 
foglalta azokat, s következő téritvényt adott róluk, „Elfog- 
laltam e 2500 lőfegyvert, mert szükségem van rájuk. Gari 
baldi József,4 Ugyanily módon nyugtatványozott 100,000 
frankot, melyeket a cataniai közpénztárakból vett fel, A 
garibaldista csapatok szervezéséről irja; Az önkénytesek közt 
250 szökevény volt a rendes hadseregből idegenek: 28 magyar, 
2 aogol, 4 német, 2 lengyel, 1 montenegroi és 1 franczia. 
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Idegen tisztek közöl feltüntek Kovács, Német, és Kun ka- 
pitányok, és Lubenski lengyel százados. 

Párisban valószinünek tartják, hogy a franczia diplo- 
matiának külhatalmaknál levő képviselői nem sokára öszsze 
fognak hivatni, s ezen összejövetellel a császár politikájá- 
ban történendő nagy változásokat hoznak kapcsolatba, még 
pedig reactionarius irányban. Thouvenel lelépését csaknem 
bizonyosnak mondják. 

OLASZORSZÁG. Turin, sept. 6. Garibaldi sebei, ujaba 
tudósitások szerint, igen aggasztók. Florenez, Pavia, Genub 
és Turin legnevezetesebb orvosai tanácskozmányt tartottak 
felette s ugy találták, hogy a golyót, a vérdaganat fenye- 
gető mérvben növekedése miatt nem lehet kivenni. 

A ,„Dirittok keserüen panaszkodik azon kiméletlen bá- 
nás miatt, melyben a fogoly Garibaldit részeltetik. „Száza- 
dunkban a hadi foglyókat olykor megölik, de nem kinozzák 
többé.« E szavakra fakadt maga Garibaldi Varignanoban. 
Már a hajón, mely fogsága helyére szállitotta, kényelmetlen 
fekvő hely és friss léghiánya miatt szenvedett, s tovább tar- 

tották ott, mintsem szükség lett volna. Varignanoban nem 
ágyat, hanem kutyavaczkot adtak neki; nem volt számára 
sem ágynemü, sem tépés, sem kötelékek. A jég hiányát va- 
lami durva, büdös kenőcs pótolta. Sept. 2. án halat kivánt 
volna enni, s 4-én még nem jött meg rá az engedély Tu- 
rinból. Szóval: semmi sem volt, a mi egy sebesült ápolá- 
sához szükséges; eleinte még a kormány által küldött orvo- 

sgokat sem engedték a szenvedő szobájába, mivel az ottani 
parancsnoknaak nem volt ez iránt parancsa. A fennebbi so- 
rokat nem csak Bxio tábornok , Garibaldi hive, hanem De- 
negri genuai orvos tudor is igazolja, a ki Garibaldi láto- 
gatására menvén, őt csaknem elhagyott, segély nélküli álla- 
potban találta. A kormány a legyőzött ellenség örzésére ki- 
fejtett buzgalmában feledé az emberiesség erkölcsi paran- 
csait; az orvosi segély csak nagy későre jött, s a gyógyi- 
táshoz legnélkülözhetlenebb kellékek akkor is nem a kor- 
mány rendelése-, hanem Garibaldi jóembereinek szivességéből. 

A lapok négy érdekes okmányt közölnek az aspromon- 
tei katastrofa lefolyásáról: egyiket 13 garibaldista tiszt a 
másodikat maga Garibaldi irja a „Duca di Genova" fedélze- 
téről; kettő hivatalos jelentés Pallavicinotól Cialdinihoz. Az 
első kivonatban igy hangzik: „A Garibaldi tábornok által 
vezényelt hadoszlop, a viszonyok s a tengeri szállitás ne- 
hézsége miatt kényszerülve volt embereinek nagy részét visz- 
sz hagyni, szintén nagy részét éhség és fáradság miatt 
veszté el. Aug. 28-án éste az aspromontei hegysikon Cala- 
briában táborozott; a hadoszlop 1500 emberre olvadt. 

Az önkénteseknek szigoru parancsuk volt, nem támadni, 
magukat nem védeni, s sebesen vonulni. Aug. 29 én délfelé 
felkerekedett a tábor. A csapatok már előtte való este St. 
Stefanoba érkeztek. Még egy órai ut volt előttük azon ma- 
gaslatig, melyet mi elfoglaltunk. Az öszszeütközést kikerü- 
lendő parancsot adott ki a tábornok, hogy egy kis folyón 
keresztülmenvén, észak felé vonuljunk. Egy fenyőerdő tövé- 
ben megálván, arczotforditottunk a csapatokkal, melyek a 
tulparti dombokat már elérték. Nem állitottunk ki előörsöket. 
Az erdőben táboroztunk. Világos, hogy Garibaldi szándéka 
volt, az összeütközést elkerülni. Garibadi az első csapat ál- 
tal elfoglalt dombon állott, a középponton. Tiszteket küldött 
a csapatokhoz azon rendelettel, hogy tüzelni nem szabad, s 
távcsövével mindenfelé tekintgetett. A csapatok közeledtek : 
elől bersaglierik ostromlépésben, utánuk a sorgyalogság. A 
csapatok két részre oszlottak, természetesen azért, hogy ben- 
nünket körülfogjanak. Az első sorban levő bersaglierik már 
lőtávolságra közeledtek, és lövéshez készültek. Hadoszlo- 
punk hallgatva nézte miadezt. Nem lévén szándékunk har- 
czolni, a mieink közül sokan, s azok között a legvitézebbek 
az erdőben voltak. Garibaldi olykor-olykor visszafordulván 
igy vezényelt : „Ne tüzeljetek 14 A tisztek ismétlék e ve- 
zényszót, – de a királyi csapatok parancsnokának rendelete 
volt bennünket megtámadni. A bersaglierik megkezdvén a 
tüzelést, előnymultak. Hozzánk felszólitás nem intéztetett. 
Parlamentair nem érkezett hozzánk. A tüzelés mindig sü- 
rübb lett. Hallottuk a golyók süvöltését, melyek a fákba 
csapódtak. Szerencsétlenségre, nehány ügyetlen fin nem tu- 
dott ellentállni a vágynak és visszonzá a tüzet, melyek foly- 
tán a csapatok közt állittótag sebesülések is történtek. A 
többiek mozdulatlanul, az ülők ülve, az állók fennálva ma- 
radtak. Minden trombita a tüzelés megszüntetésére való jelt 
adta. A tisztek ugyanily rendeletet adtak ki. E volt a fele- 
let a csapatok folytonos tüzelés közbeni előnyomulására. 
A tábornok folyvást kiáltá : ,Nem kell tüzelni!* E pillanat- 
ban találta őt két golyó. Garibaldi azon pillanatban midőön 
megsebesült, nem csak állva maradt, hanem felmagasodva 
s kalapját lebegtetve kiáltá : „Éljen Olaszország ! Netüzelje- 
tekő ! Néhány közel álló tiszt egy fa alá vitte a sebesültet. 
Itt is folytatta parancsait : mondván ,Hagyjátok öket előnyo- 
mulni, és ne tüzeljetek Egész csatavonalunkon egyetlen lö- 
vés sem történt. E pillanatban hozták Menottit, ki ballábán 
könynyü sebet kapott. Apa és fia ugyanazon fa alatt fe- 
küsznek. A tábornok körül tisztekből és katonákból egy kör 
képződik, Garibaldi szivarra gyujt és folyvást ismétli : „Ne 
tüzeljetek 14 A tisztek századszor ismétlik ezt, s a trombitá- 
sok hasonlóan. Önkénytesek, bersaglierik és sorkatonák 
ugyanazon ponton találkoznak. Az első lövéstől e zürzavarig 
alig telt el egy negyedóra. Barátok, testvérek fegyver- 
társak találkoznak és megismerik egymást. Egyik vörös in- 
get visel, a másik egyenruhát. Átalános csókolódás s kéz- 
szoritás, komoly szemrehányásokkal keverve. Egy törzetiszt 
lép elő. Garibáldi elé vezetik, ki őt megnézvén , parancsolja 
hogy kardját tegye le. A tiszt engedelmeskedik, de kijelenti, 
hogy mint parlamentair jött. Miért nem jött előbb ? Caribal- 
di következőleg felelt : „Harminez év óta, és önnél sokkal 
jobban tudom, mi a háboru : tanulja meg ön, hogy a par- lamentair nem igy szokta magát bemutatni. A tábornok ek- 
kor táborkara fejének parancsot ad, hogy a támadó csapatok 
parancsnokát hivja : a küldött 20 perczmulva Pallavicino 
ezredegsel tér viszsza. Garibaldi alkudozni kiván, miután az 
olasz hadsereggel harczolni nem akar. Pallavicino szintén 
régi ismerős, mindenekelőtt kijelenti, hogy határozott paran- 
csa volt támadni. Azt kérdi, hogy elismerik-e a királyt ? Azt 
feleltük, hogy e tekintetben nincs szükség nyilatkozatra s 

Garibáldi cataniai proclamatioja megfelel reá. Pallavicino 
ezredes megadásról beszél. Mi azt feleljük, hogy erről 
szó sem lehet, miután a támadottak a támadók tüzét 
nem viszonozván [csata sem történt; a rendes csapatok 
közt eléfordult sebesülések tévedés folytán származtak. Pal- 
lavicino ezredes a tábornokhoz vezettetvén, födetlen fővel és 
tiszteletteljes hangon beszélt Garibaldival. Eltávozik. A ga, 
ribaldista tisztek közül többen a hadoszlop lefegyverzését 
ajánlják neki. Ez meg is történt. Pallavicino kijelenti hogy 
meggyőzödése szerint 24 óra mulva, mind hazájukba bocsát- 
tatnak. Megegyezés történt, hogy Garibaldi az általa kivá- 
lasztott tisztekkel, kiknek kardja meghagyatik, Scyllába megy. 
Hogy az országuton, a hányszor szükséges lesz, Garibaldi 
sebének gvógyitása végett megállanak. Hogy Scyilában övéi- 
vel együtt egy angol hajó födélzetére száll. Hogy egy zász- 
lóalj bersaglieri, illő távolságban kiséri a menetet. Az angol 
hajót illetőleg Pallavicino kijelentette, hogy személyesen 
semmi ellenvetése, azonban erre nézve a kormánytól vár uta- 
sitást. Utközben Pallavicino ezredes elénkbe jött. Értesül- 
tünk, hogy a kormánytól igen szigoru utasitásokat kapott. 
A tábornoknak nem engedtetett meg, hogy angol hajóra 
szálhasson, s a választott kiséret is eltávolittatott mellőle. 
Garibaldit ez legkevésbbé sem lepte meg. Csak barátságos 
hangon enynyit mondott tisztjeihez : „Tehát megesaltak en- 
gem." Az utasitás igy hangzik : „Garibaldi fiával együtt a 
„Duca di Genova" födélzetére szállittatik; tiz tiszt követheti 
őt. Az elválás meginditó volt. Mind levevén fövegeinket. 
nÉljen Garibaldi! Rómába, Rómába !4 kiáltások hangzottak. 
A tábornok kezével üdvözölt. 

A másodikat Garibaldi irja sept. 1-röl, a „Moniteur 
szerkesztőségéhez, s tartalma következő : „Ők vért szom- 
jaztak, de én kimélni akartam azt. Nem a szegény katonát 
értem itt, a ki engedelmeskedik, hanem a Consortoriat 
embereit, kik a forradalomnak nem bocsáthatják meg, hogy 
forradalom, (emésztésüket zavarja) és az olasz nemzet ujjá- 
születésére közremüködik. - Igen ök vért szomjaztak, én 
pedig mindent elkövettem, hogy megtámadóim vérét kimél- 
jem. Én a csatavonal előtt futottam fel és alá, és megtil- 
tottam a tüzelést, és a meddig az én és segédeim vezény- 
szava elhallatszott, nem is történt egyetlen egy lövés sem. 
Nem én voltam tehát a támadó. A csapatok ellenben gyil- 
kos tüzelést nyitottak ellenünk, s a bersaglierik különösen 
reám tüzeltek, és megsebesitének két golyóval, egyikkel 
könnyen, a másikkal veszélyesen. Igy állottak a dolgok a 
támadás kezdetén, s én sebesülten az erdőszélre vitetvén, 
többé mit sem láthattam, s annálinkább, mivel a seb be- 
kötése alkalmával kimondhatatlan fájdalmakat szenvedtem. 
Azonban meg vagyok győzödve, hogy azon vonalból, mely 
az én és segédeim parancsnoksága alatt állott, egyetlen lö4 
vés sem történt. A kir. csapatok tehát kényelmesen köze- 
ledhettek felénk, s vegyülhettek össze a mieinkkel. Midön 
nekem hirül hozták, hogy bennünket lefegyverezni szándé- 
koznak, azt feleltem : „fegyverezzétek le ti öket. - De 
társaim annyira nem tápláltak ellenséges indulatot, hogy csak 
kövési tisztet és katonát fegyvereztek le a rendes csapa- 
tokból. 

Jobb szárnyunkon tebát nem volt siker. Azonban a 
piccionik a balszárnyon hevesen viszonozták a tüzelést, és igy fejlődött ki, a trombitajelek daczára a harcz, mely egyébiránt egy negyedóránál tovább nem tartott. Sebesülé- sem, csapataimban némi zavart okozott. Midőn az enyimek engem nem láttak, az erdőkbe kezdtek menekülni , s csak- hamar egy sürű csapat alakult körültem. Ez időben történt, hogy táborkarom és Pallavicino ezredes következő pontok 
felett alkudoztak : 1. én táborkarommal együtt szabadon me- hessek, hova tetszik. 2. társaim a tengerpartra érve szaba- 
don bocsáttassanak. 
.DPallavicino ezredes minden eljárásában vitéz és udva- rias katonához illöleg viselte magát. Sajnálta, hogy olasz 

vért ontani kényszerült : azonban határozott parancsa volt, 
s engedelmeskednie kellett. Én kizárólag védelmi rendelése- 
ket tettem, s ha a csapatok kevésbbé vérszomjas parancsot 
kapnak, az összeütközés ki lett volna kerülve. Ha én elején 
a csatának már meg nem sebesültem volna, s embereimnek 
határozott parancsuk nincs, hogy a rendes csapatokat meg 
ne támadják, e testvérharcz iszonyuvá fajulhatott volna. 

De jól van igy. Bármi legyen sebesülésem eredménye, 
bármily sorsot készitsen is elő számomra a kormány, én a 
teljesitett kötelesség öntudatával birok, és életem csekély 
áldozat volna, ha azáltal polgártársaimét menthetném meg. 
Én azon merész vállalat érdekében, melybe én és barátaim 
fogtunk, a Ratazzi-féle cabinettől semmi jót sem vártam. 
De kevesebb szigort kelle várnom a királytól, miután én a 
régi programmon semmit sem változtattam, s nem is vál- 
toztattam volna. Ez fáj nekem legjobban — e szerencsétlen 
biamatlanság, mely a nemzet egyesülését leginkább gá- 

Bár mint alakuljanak is a viszonyok, én emelt fővel 
léphetek Olaszország elé, mert kötelességemet teljesitém. 
Ezuttal is életemet, és mi ennél drágább, sok derék ifju 
életét ajánlottuk áldozatul a legszentebb ügy érdekében, — 
és pedig, büszkén mondhatjuk el, minden önzés nélkül.* 

(Pallavicino hivatalos jelentéseit helyszüke miatt jövő 
számunkra halasztjuk), 

Pallavicino jelentése annyiban öszhangzik a Garibaldi 
és garibaldista tisztek irataivai, hogy a megtámadás csak- 
ugyan a nélkül történt, hogy felszólitották volna az önkény- 
teseket megadásra. c 

Egy sept. 10.i távsürgöny szerint a kormány elhatá- 
rozta , hogy a 18 éven alóli foglyokat hazabocsátja család- 
jaikhoz. 

Nápolyban sept. 9 én népesoportozás volt. Garibaldi 
diadalmas bevonulásának évfordulati napját, (sept. 6.) a köz- 
bejött események miatt nem ünnepelték meg. A helyhatóság 
az ezen ünnepélyre szánt 2000 aranyot felosztotta a jóté- 
kony intézetek közt. 

NÉMETORSZÁG. Berlin, sep. 11. A katonai kérdés 
fölötti vita a mai kamra ülésben megkezdetett. Valamennyi 
minister jelen. A pénzügyminister következő nyilatkozatot 

olvasott fel: „A gyökeres reform szüksége már előbb be 
volt bizonyitva, az utóbbi mozgósitások és politikai viszo- 

a 



nyok körül tett tapasztalatok a véderő állandó gyarapitását 

szükségessé teszik. Az 1860-ki előterjesztés átalános elisme- 

résben részesült. (A minister ismétli az 1860, és 1861-diki 
tárgyalásokat és határozatokat.) Patow, volt pénztigyminis- 
ter 1861. jun. 4-ki nyilatkozatának elfogulatlan megfontolása 

alapján meg kell engedni, hogy a kormány czélja csak át- 
meneteles provisorium oktatása volt. Ezt bizonyitja a 250-os 

adópótlék megszavazása az év közepéig; hasonlón azon 
okok, melyek a földadóbóli jövedelem-szaporitást megenged- 

ték. Az államkormány jó hiszemben vélte, hogy cselekszik, 

midőn a fenállónak megtartásával az ország iránti köteles- 
séget hitt teljesiteni. Az országgyülés eddig nem mondott 

ellent. A mult ülésben előterjesztette a kormány a javasla- 

tot, s ebben csak az idő rövidsége miatt mulasztotta el. 

Ez ellen sem szólt az országgyülés, Az 1862 ki megszava- 

zással a védszerkezetet illető későbbi határozatoknak nem 

praejudicálnak. A rendkivüli utoni megszavazás ellen a kor- 

mánynak nincsen kifogása. Gazdálkodás és a jövedelmek 

szaporodása pénzkészleti tekintetben van kész alap. 1862-re 

további leszállitás lehetetlen, miután most már csak két 

korosztály van zászló alatt. A folyó évre az államkincstár- 
ból pótköltség nem szükséges. A jövedelmek költségvetései 

öt év óta rendesen 4 millióval meghaladták a tervezetet. 

Az 1862-ki kiadásokra utólagos jóváhagyásra van a kor- 

mánynak szüksége; reméli ezt a kiadások elkerülhetlensége 

miatt a legjobb hiszemben. Hogy a törvényjavaslat néhány 

hónappal késöbben terjesztetett elő, nem indokolhat oly ha- 

tározatokat, melyek a pénzügy kezelésébe zavart hoznak, 

s a kormányt a külföld előtt compromittálják. A bizottmányi 
javaslat elfogadása lehetlenné teszi a költségvetést. A kor- 
mány elismeri a kiadás megszavazási jogot; de meg van 

gyözödve, hogy nem járhat el másként, és hogy a meg- 
oidás könnyitésére törekedett; egyébiránt a következmények- 

ért az ország képviseletét teszi felelössé.4 
Sybel átalános helyeslés közt tiltakozik a kormány- 

nyilatkozat végszavai ellen. 
Sybelen kivül Gottberg, Vinke és Olbendorf beszéltek 

sas 
a bizottmányi javaslatok ellen, s mellettök Waldek, Carlo- 
witsz, Birehow. Záradékul a hadügyminister egyes nyilatko- 
zatok ellen szólal fel a nélkül, hogy elvkérdéseket érintene. 
4 órakor holnapra napolták el az ülést. 

OROSZ. és LENGYELORSZÁG. Varsó, sept. 7. E 
hó 4 én két fiatal embert fogtak el, kiknél olyan gyujtó- 
szereket találtak, a milyenekkel a sz. pétervári gyujtogatá- 

sok eszközöltettek. Tegnap éjjel egy nagy vegyészi gyár- 

ban volt kutatás, s egy fiatal lengyelt is elvittek onnan 
foglyul, ki állitólag vegyészszé akarta magát kiképezni, de 
azon gyanuban van, hogy csak a gyujtogatáshoz megkiván- 
tató ismereteket akarta volna megszerezni; ugyanazon éjjel 
még más hét egyént is fogtak el. Wielopolszky bir szerint 
fenyegető leveleket kap, melyekben azzal akarják ijeszteni, 
hogy fejére gyujtják a palotát, melyben lakik; s ezóta sok- 
kal szorgosabb örizet alatt áll a fenyegetett palota. 

Ujabbak. Turin, sept. 11. Az uj államkölcsön- 
ről szállongó hirek alaptalanok. Ellenben a közbocsánat- 
ról szóló hir folyvást valószinübb. Az „Opinione" irja , 
hogy Olaszország viszonyai a franczia kormányhoz jelen- 
tékenyül meghidegültek. Ennek oka az, hogy a romai 
kérdésben semmi engedvény nem adatott. Azt beszélik, 
hogy a Garibaldi ellen inditandó per eszméjéről lemon- 
dottak, s Pia herczegnő menyegzője alkalmával e hó vé- 
ge felé, közbocsánat fogna kihirdottetni. 

– Páris, sept. 11. A kirlapok oly hireket pen- 
getnek, melyek szerint october végével uj választások 
kezdődnének. 

— Belgrád, sept. 10. Franczia lapoknak távir- 
ják, hogy Usiczánál a törökök huztak rövidebbet s most 
az erődben és saját lakjaikban körül vannak véve. A di- 
plomatia közbelépésének köszönhető, hogy a harcz egy 
időre megszünt. A városban 170 raktár és 130 ház égett 

le, a többi pedig tetemes rombolást szenvedett. A törö- 
köknek 30 halottja és 12 sebesültje; a szerbeknek 1 ha- 
lottja és 7 sebesültje van. 

— London, sept. 12. Partridge tanár hires se- 
bész Spezziába ment, hogy orvosi segélyét Garibaldi- 
nak felajánlja. Uti költségei fedezésére Angolhonban alá- 
irás nyittatott. 

– Weimar, sept. 12. A német népképviselők 
gyülése sept. 28-ra véglegesen ide hivatott össze. Fries 
előkészitő bizottságot alakit, mely régi és mostani nép- 
képviselőkből áll. 

– Turin, sept. 13. Garibaldi jobban van. Láza 
csendesül; fájdalmai megszüntek; sebei elegendőleg 
genynyednek. 

—– London, sept. 13. A mai ,Morning Postt je- 
lenti: A mazzinista párt az Orsini-féle összeesküvés is- 
métlésével fenyegetőzik. Franczia- és Angolország érte- 
sitve volt, örködni fognak. A britt kormány, az uj tör- 
vény erejénél fogva, ilyen büntényeket nemcsak meg- 
büntethet, hanem meg is előzhet. 

— Uj-York, sept. 1. Az egyesületi hadsereg 
Richmondnál megveretett; ágyuit elvesztettes Kentucky 
felé hátrált. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

September 1ő én: Nemzeti kölcsön 83.35. 50/, Metalligues 
71.40. Bank-részvény 794.—. Hitel részvény 217.-. Váltó 
Londonra 127. -. Ezüst 125.75. Arany 6.7. 

September 12-kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 72 50. Erdélyi 69.75. 

kesztő DOZSA BANIHI. felelős szer 

HIRDE TÉSEK. 
HIVATALUOS. 

Az 559 186? számhoz (686) (1-2) 

Árverési mirdetimmémny. 
A szathmári cs. kir. méltóságos kerületi pénzügyi igazgatóságnak jelen év augusztus 

28-án 10076/II szám alatt kibocsátott rendelete következtében a kővári fiscale dominiumhoz 

fartozó Fónáczi tiszta fiscusi rész jószág, minden járulékai és regaleival együtt jelen 1862 

dik év november 1-ső napján kezdődő és a jövő 1868-ik év aprilis 30-ig tehát öt év és 

hat hónapokra terjedő időigi használatra kiadandó lévén, alólirt Déézsi államgazdasági 

királyi ispányság által, helyben Déézsen, az ispánysági hivatal irodájában, nyilvános árve- 

rezés utján a többeti gérőnek jelen 1862-ik év szeptember 30-ik napján haszonbérbe fog adatni. 

A nevezett jószág kikiáltási ára 1190 frt. egyezer egyszáz kilenczven frt. auszt. ért. 

van megállapitva. — 
Az árverezés és kötvényi föltételeket érdeklő fölvilágositó adatok, itt helyben Déézsen 

a kir. ispánysági hivatal irodájában a rendes hivatali órákon megtekinthetők. -— 

Bérvágyók, a kitüzött napon, reggeli 9 órára helybe Déézsre az illető kikiáltási árr 

100,-jével mint szokott bánatpénz (vadium) ugy erkölcsi és vagyoni állapotjukróli hiteles 

bizonyitványaikkal ellátva, meghivatnak, s iíly módon ellátott offertjeiket a nevezett hivatal- 

hoz, a kiirt határidő előtt is benyujthatják. 

Déézsen, szeptember 10. 1862. 
. A déézsi államgazdasági kir. ispányság. 

Sz. 713. 1962. HEHirdletmaemy. (6s4) (2-3) 
A szamosujvári orsz. fegyintézet örszemélyzetének a jövő 1862/,-ik közigazgatási év- 

ben szükségeltető öltözékéhezi kellékek beszerzése végett a fels. kir. Főkormányszéknek fo- 

lyó évi augusztus 13-án 17461 sz. alatt kelt rendelete következtében irásbeli árcsökkentés 

lévén kiirandó, a következő kellékek, ugy mint : 

9 röf 13/, röf széles köpenynek való világos szürke posztó, 
köpenybérlésnek való vászon, 
kabátnak való sötét zöld posztó, 
szegélynek való buzavirág szinü posztó, 
uszály bérlésnek való calicot, 
nadrág és mellénynek való szerecsen szürke posztó, 
kabát, nadrág és mellény bérlésnek való vászon, 

8 n 1 n n 

305/, / p 
151/, 
152%,, s/, 
335*. , 18/, 
488 1 
444 1 ,foszlánynak való sávoly, 

21/, tuczet köpenyre való nagy sárga rézgomb, 

/a ».,apró 1 
244 kabátra való nagy , 

402/ 3 n - n ap ró n n 

122 n nadrágra való fekete csont gomb, 
61 mellényre való rézfülü fekete szaru gomb, 
185 foszlányra , 5 lyuku fehér csont gomb, 
117 darab zöld sapka fénymázos szemernyővel, szükséges zsinor és rózsával, s vi- 

aszos vászon boritékkal, 
5 drb. sapka ezüst zsinor és rózsával különben mint fent, 
12 darab ezüsttel himzett csillag, 

232 drb. selyem csillag, 
1 , ezüsttel szött nyak poszománt, 

T ,fehér selyem 
1 ,ezüsttel szött kard-bojt, 

20 ,,fehér veres selyem kardbojt szállitása végett az irásbeli árcsökkentés 

folyó év october hó 9-ére ezennel kiiratik; melyre a vállalkozni kivánók azon meg- 
jegyzéssel hivatnak meg, miszerint szabályszerü bélyeggel ellátott irásbeli ajánlataikat, 

melyekben az ajsnlott kelmék és anyagok menynyisége, valamint az azokért kivánt öszszeg 

betükkel és szám-betükkel tisztán és olvashatón irandó ki, megjegyezvén , hogy netalán 

előforduló különbség esetében a betükkel irt menynyiség fog érvényesnek tekintetni, s 

melyekhez a szállitni szándékolt kelmékből és anyagokból minta darabok, és az egész 

szállitmányért kivánt öszszegnek 50/,-ja készpénzben vagy pedig azon összegnek megfelelő 

belföldi állampapirokban bánatpénzül melléklendő. Az árcsökkentésre kitüzött napon déle- 

lötti 12 óráig az orsz. fegyintézet igazgatóságának benyujtani anynyival is inkább el ne 

mulaszszák, mivel ezen határidőn túl bár mily jutányos ajánlat sem fog elfogadtatni. 

A szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek az intézet irodájában a szokott hivatalos 

örák alatt addig is megtekinthetők, és az ajánlatban különösen megjegyzendő, hogy a fel- 

Sz. 714. 1e62. HHirdedmmemy. (679) (S-8) 
A sz.-ujvári orsz. kir. fegyintézet számára a következő 1862/3-dik közigazgatási évben 

szükségeltető iroda szerek , czipő kenedék, világitó anyagok és szalmazsák töltésre szüksé- 
geltető szalma bészerzése végett a felséges kir. főkormányszéknek folyó évi angusztus 13-án 
17,462 sz. alatt kelt rendelete következtében árcsökkentés lévén kiirandó, az irásbeli árcsök- 
kentés ezennel kiiratik, még pedig : 

a) a körülbelöl szükségeltető következő irodai szerekre u. m. 
2 rizma 9 számu közönséges pakoló papiros. 
d, 8 gép pakoló papiros. 
T 1 „közönséges (concept) , 

8 n 2 n n n 

4 n 4 n n n 

8 n 1 n gép n 

4 n 2 n 
36 kötet 6 iró toll 
4 katulya 100 „Klaps vagy Kuhnféle réztoll. 

24 font k pecsét-viasz. 
2000 darab 10 n 
2000 n 12 n . 
100 csomó vastag zsineg. 
4 font vékonyabb szürke zsine; gombolyagban. 

2p H fehér 
60 csomó egész vékony szürke zsineg. 

100 darab Harmuthféle 5 számu fekete irón, fele lágy, tele pedig kemény. 
50 ,, 5 sz. veres irón. 
30 kupa fekete tenta. 
10 üvegecske veres tenta. 
25 font fekete porzó. 
6 darab vakaró ruggyanta. 
6 ,,egy lat nehézségü ruggyanta. 
6 katulya gyufa, egy katulyára 1000 darabot számitva. 
1/2 font varró selyem. 
2 darab 10-10 rőfös viaszos vászon szállitása végett f. évi october 6-ára és 

b) a szalmazsákok töltésére szükségeltető 397 mázsa szalma szállitása végett hasonló- 
képp folyó évi october 6-kára; valamint : 

c) a czipő kenésre szükségeltető kenedék u. m. 
240 font sótalan disznózsir. 
240 , „marhafagygyu. 
8/., fenyőkorom szállitása végett folyó évi october 7-ére és 

d) a szükségeltető világitó anyagok, ugymint : 
28 mázsa 50 font lámpaolaj és 

108 font fagygyu gyertya szállitása végett hasonlókép folyó évi october 7-re, 
a melyre a vállalkozni kivánók azon megjegyzéssel hivatnak meg , miszerint szabályszerü 
bélyeggel ellátott irásos ajánlataikat melyekben az ajánlott menynyiség, valamint az árért 
kivánt ár betükkel és számbetükkel tisztán és olvashatón irandó ki, s melyhez az ajánlott 
tárgyakért kivánt öszszegnek 50,-ka bánatpénzül, s illetőleg biztositékul csatolandó, az 

árcsökkentésre kitüzött napon délelőtti 12 óráig az intézet igazgatóságának benyujtani el 
ne mulaszszák, mivel ezen határidőn tul bármily jutányos ajánlat sem fog elfogadtatni. 

Az árcsökkentésre vonatkozó szorosabb feltételek az intézet irodájában a szokott hi- 

vatalos órák alatt addig is megtekinthetők és az ajánlatban különösen megjegyzendő, hogy 

ajánló előtt a feltételek tökéletesen ismeretesek. 
A Szamos-ujvári orsz. kir. fegyintézet igazgatóságától, szeptember 2-kán 1862. 

Rácz Péter, várnagy. 

MEM HIVATALOS. 

Bécs városi fogorvos 

ostya. 

(687) (-6) 

tételek az ajánlkozók előtt tökéletesen ismeretesek. 
Idegenek, és különösen azok, kik az intézet igazgatósága előtt ismeretlenek, erkölcsi 

magaviseletük és vagyoni állásuk tanusitására sziveskedjenek ajánlataikhoz egy helyható- 

sági bizonyitványt is csatolni, mivel ennek hiányában ajánlataik nem fognak tekintetbe vétetni. 

Az onrsz. fegyintézet igazgatósága, Szamosujvártt, méptetk 
; olnár F. 

NE L A U 
Kolozsvárra megérkezvén, mesterséges műfogak betevése és más fogorvosi segélytétel végett, 
naponta délelőtti 10 órától 1 óráig szállásán belmagyarutczában HIRSCH- 

FELD ÉLIZ k a. házánál 448 sz. alatt megtalálható. 

: a Itt mullatása csak péntekig szeptember 26-ig fog terjedni. 

l 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betülvel. (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


